
Graditeljska škola za industriju i obrt 

Podhumskih žrtava 4 

51000 Rijeka 

 

Klasa: 112-02/25-01/1 

Ur.broj: 2170-65-25-01 

 

U Rijeci, 10. siječnja 2025. 

 

 

POZIV NA TESTIRANJE 

 

Za radna mjesta: NASTAVNIK/ICA HRVATSKOG JEZIKA I 

NASTAVNIK/ICA POVIJESTI pozivaju se na testiranje sljedeći kandidati: 

A.P. 

A.M.B. 

M.J. 

J.B. 

F.Ž. 

M.B. 

L. T., 

 

Određuje se datum testiranja za 20. siječnja 2025. godine, i to: 

- 14:00 h pisano testiranje; 

- Neposredno nakon pisanog testiranja: usmeno testiranje (isti dan 

nakon objave rezultata pisanog dijela). 
 

Poziv za testiranje će biti upućen kandidatima e-mailom koji ispunjavaju uvjete za prijavu na 

natječaj pod točkama 1. i 2., s navedenim izvorima za pripremu za testiranje i pravilima 

testiranja. Isti tekst će biti objavljen i na mrežnim stranicama škole. 

 

Kandidatima će se provjeravati sljedeća područja: 

- Stučno-pedagoško; 

- Metodičke kompetencije; 

- Informatička pismenost. 

 

Provjera se sastoji od dva dijela, pisane provjere kandidata (testiranja) u trajanju od najviše 70 

minuta i razgovora (intervjua) kandidata s Povjerenstvom. Pisana provjera za kandidate koji su 

se prijavili za dva radna mjesta trajat će najviše 90 minuta. 

Kandidati su obvezni pristupiti provjeri znanja i sposobnosti putem pisanog testiranja.  

Ako kandidat ne pristupi testiranju, smatra se da je povukao prijavu odnosno kandidaturu. 

Kandidati/kinje su dužni ponijeti sa sobom osobnu iskaznicu ili drugu identifikacijsku javnu 

ispravu na temelju koje se prije testiranja utvrđuje identitet kandidata/kinje. 

Testiranju ne mogu pristupiti kandidati koji ne mogu dokazati identitet. 

Nakon utvrđivanja identiteta kandidatima Povjerenstvo će podijeliti testove kandidatima te 

kandidati počinju ispunjavati test. 



Test se piše isključivo kemijskom olovkom, a dio koji se odnosi na informatičku pismenost se 

rješava na računalu. Test sadrži pitanja s istim brojem bodova (po 10) iz područja struke, iz 

pravnog područja te iz područja informatičke pismenosti.         

Za vrijeme testiranja nije dopušteno: 

- koristiti se bilo kakvom literaturom odnosno bilješkama, 

- koristiti mobitel ili druga komunikacijska sredstva, 

- napuštati prostoriju u kojoj se testiranje odvija i/ili 

- razgovarati s ostalim kandidatima/kinjama.     

Ukoliko kandidat postupi suprotno pravilima testiranja bit će udaljen s testiranja, a njegov 

rezultat Povjerenstvo neće priznati niti ocijeniti. 

Nakon obavljenog testiranja Povjerenstvo utvrđuje rezultat testiranja za svakog kandidata koji 

je pristupio testiranju. Pravo na pristup razgovoru (intervjuu) s Povjerenstvom ostvaruje 

kandidat koji je na testu ostvario najmanje 15 od ukupno mogućih 30 bodova. Rezultat testiranja 

i poziv kandidatima na razgovor (intervju) Povjerenstvo će objaviti u roku od 30 minuta  nakon 

isteka pisanog dijela vrednovanja i to neposredno kandidatima, usmenim putem, a također i 

putem web stranice škole. Kandidati pristupaju razgovoru odmah nakon objave. Povjerenstvo 

u razgovoru s kandidatom utvrđuje znanja, sposobnosti, interese i motivaciju kandidata za rad 

u Školi. Smatra se da je kandidat zadovoljio na razgovoru (intervjuu) ako je ostvario najmanje 

50% bodova od ukupnog broja bodova svih članova Povjerenstva. 

Nakon provedenog razgovora (intervjua) Povjerenstvo utvrđuje rang-listu kandidata prema 

ukupnom broju bodova ostvarenih na testiranju i intervjuu te istu zajedno s izvješćem o 

provedenom postupku dostavlja ravnatelju Škole, koji između tri prvoplasirana kandidata bira 

najboljeg kandidata za radno mjesto.  

Rang lista kandidata će biti objavljena na web stranici škole.  

 

Izvori za pripremu za pravno područje testiranja su: 

1. Zakon o odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi (NN 87/08, 86/09, 92/10, 

105/10, 90/11, 5/12, 16/12, 86/12, 126/12, 94/13, 152/14, 07/17, 68/18, 98/19, 64/20, 

151/22, 155/23, 156/23); 

2. Pravilnik o kriterijima za izricanje pedagoških mjera (NN 94/15, 3/17); 

3. Pravilnik o načinima, postupcima i elementima vrednovanja učenika u osnovnoj i 

srednjoj školi (NN 112/10, 82/19, 43/20, 100/21); 

4. Statut Graditeljske škole za industriju i obrt Rijeka (http://ss-graditeljska-

industrijaiobrt-ri.skole.hr/upload/ss-graditeljska-industrijaiobrt-

ri/images/static3/679/attachment/STATUTGraditeljske_skole_za_industriju_i_obrt_-

procisceni_tekst.pdf); 

 

Stručni dio i informatička pismenost se provjeravaju prema uobičajenoj praksi za testiranje 

stručnosti kandidata. 

 

Posebni izvori za povijest:  

 

1. Okvirni nastavni program za povijest 

https://www.asoo.hr/obrazovanje/strukovno-obrazovanje/kurikulumi-nastavni-planovi-i-

programi/opceobrazovni-predmeti-u-srednjim-skolama/ 

 

2. Marijana Marinović: Nastava povijesti usmjerena prema ishodima učenja (metodički 

priručnik za nastavnike povijesti) 

https://www.azoo.hr/app/uploads/uvezeno/nastava_povijesti/index.html 

 

http://ss-graditeljska-industrijaiobrt-ri.skole.hr/upload/ss-graditeljska-industrijaiobrt-ri/images/static3/679/attachment/STATUTGraditeljske_skole_za_industriju_i_obrt_-procisceni_tekst.pdf
http://ss-graditeljska-industrijaiobrt-ri.skole.hr/upload/ss-graditeljska-industrijaiobrt-ri/images/static3/679/attachment/STATUTGraditeljske_skole_za_industriju_i_obrt_-procisceni_tekst.pdf
http://ss-graditeljska-industrijaiobrt-ri.skole.hr/upload/ss-graditeljska-industrijaiobrt-ri/images/static3/679/attachment/STATUTGraditeljske_skole_za_industriju_i_obrt_-procisceni_tekst.pdf
http://ss-graditeljska-industrijaiobrt-ri.skole.hr/upload/ss-graditeljska-industrijaiobrt-ri/images/static3/679/attachment/STATUTGraditeljske_skole_za_industriju_i_obrt_-procisceni_tekst.pdf
https://www.asoo.hr/obrazovanje/strukovno-obrazovanje/kurikulumi-nastavni-planovi-i-programi/opceobrazovni-predmeti-u-srednjim-skolama/
https://www.asoo.hr/obrazovanje/strukovno-obrazovanje/kurikulumi-nastavni-planovi-i-programi/opceobrazovni-predmeti-u-srednjim-skolama/
https://www.azoo.hr/app/uploads/uvezeno/nastava_povijesti/index.html


 

Posebni izvori za hrvatski jezik: 

 

Nacionalni kurikulum nastavnoga predmeta hrvatski jezik 

 

https://mzom.gov.hr/UserDocsImages/dokumenti/Obrazovanje/NacionalniKurikulum/Nacion

alni%20kurikulum%20nastavnoga%20predmeta%20Hrvatski%20jezik%20-

%20velja%C4%8Da%202018..pdf 

 

Ukoliko je netko od kandidata osoba s indvaliditetom, treba obavijestiti Povjerenstvo o 

potrebnoj prilagodbi za testiranje, kako bi se tom kandidatu osigurala potrebna prilagodba. 

 

https://mzom.gov.hr/UserDocsImages/dokumenti/Obrazovanje/NacionalniKurikulum/Nacionalni%20kurikulum%20nastavnoga%20predmeta%20Hrvatski%20jezik%20-%20velja%C4%8Da%202018..pdf
https://mzom.gov.hr/UserDocsImages/dokumenti/Obrazovanje/NacionalniKurikulum/Nacionalni%20kurikulum%20nastavnoga%20predmeta%20Hrvatski%20jezik%20-%20velja%C4%8Da%202018..pdf
https://mzom.gov.hr/UserDocsImages/dokumenti/Obrazovanje/NacionalniKurikulum/Nacionalni%20kurikulum%20nastavnoga%20predmeta%20Hrvatski%20jezik%20-%20velja%C4%8Da%202018..pdf

